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บทคัดยอ
 ปจจุบันการเรียนภาษาตางประเทศในหลักสูตรระยะส้ันเปนที่ไดรับความนิยมอยางแพรหลาย           

โดยเฉพาะการเรียนภาษาจีนหลักสูตรระยะสั้น  เนื่องจากในปจจุบันมีการติดตอคาขายกับชาวจีนมากย่ิงข้ึน 

ไมวาจะเปนธุรกิจดานการทองเที่ยว  การโรงแรม   ธุรกิจสปา  เปนตน   การที่ผูเรียนเลือกเรียนภาษาจีนกัน

เพิม่มากขึน้ สวนใหญกเ็พ่ือนาํไปใชในการพัฒนาตนเองในดานการทํางาน  ในการเรียนแบบหลักสูตรระยะสัน้

นั้นเหมาะสําหรับผูเรียนในวัยทํางานไดเปนอยางดี   เนื่องจากใชระยะเวลาในการเรียนไมมาก  มีการเรียนที่

เนนเฉพาะดานตรงตามวัตถุประสงคของผูเรียน  ไดผลเร็ว  และสามารถนําไปปรับใชในชีวิตประจําวันไดจริง 

แตการเรยีนภาษาจีนในหลักสตูรระยะสัน้นัน้ยงัมปีจจยัทีท่าํใหเกดิอปุสรรคในการเรียน อนัไดแก  ผูเรียนสวนใหญ

เปนวัยทํางาน  มีเวลาในการเรียนไมสมํ่าเสมอ  เพื่อเปนแนวทางในการพัฒนาการเรียนภาษาจีน                            

ในหลักสูตรระยะส้ันบทความฉบับนี้ไดกลาวถึงสภาพการเรียนการสอนหลักสูตรภาษาจีนระยะส้ัน  และ          

ไดมีการวิเคราะหแนวทางในการเรียนภาษาจีนหลักสูตรระยะส้ันของผูใหญเพื่อใหไดผลท่ีดีในการเรียน           

โดยในการพัฒนาน้ันตองมีความรวมมือกันท้ังผูเรียนและผูสอน ผูเรียนน้ันตองไขวควาหาความรูใหมๆ                

มีการฝกฝนในการพูดภาษาจีนอยูเสมอ  สวนผูสอนนั้นควรใชหลักจิตวิทยาในการสอนผูใหญเขามาปรับใช   

ในการเรยีนภาษาจนี  ควรมกีารนาํวฒันธรรมของประเทศจนีเขามาสอดแทรกในเนือ้หาการเรยีน เพือ่ทีผู่เรียน

จะไดไมเกิดอุปสรรคในการสนทนากับเจาของภาษา  หวังวาบทความฉบับนี้จะเปนประโยชนตอการปรับปรุง

และพัฒนาการสอนภาษาจีนแบบหลักสูตรระยะสั้นสําหรับผูใหญใหไดผลดีมากยิ่งข้ึน 
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Abstract
 Nowadays language short-time-courses are gaining popularity. Through the present trade 

with the Chinese and an increasing growth in areas like business tourism, hotels, spas and more, 

the demand for Chinese language skills rises rapidly. The number of people learning Chinese also 

increases. Short-time-courses are suitable for learners with limited time, such as workers and      

student. Short-time-courses focus on group objectives and will therefore have good results in short 

time. Though, there are a variety of factors that are causing difficulties for learners. Including         

full-time jobs, families, and studies. It’s time to guide and analyze the state of Chinese lessons in 

order to get better results and to push the development of short-time-courses in Chinese.                     

The development will require the cooperation of both learners and teachers. Leaners are encouraged 

to find material by themselves and practice independently. Instructors are required to use psychology 

to motivate their adult learners. The courses will also focus on Chinese culture to evolve the             

understanding of cultural differences and to avoid obstacles in conversations with native speakers. 

Hopefully this article will help and develop Chinese language short-time-courses even more.
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บทนํา
 ประเทศไทยและประเทศจีนมีความสัมพันธอันดีมาตั้งแตสมัยโบราณ  ไมวาจะเปนดานเศรษฐกิจ  

ดานการคาซึ่งจะเห็นไดวาเริ่มมีการติดตอคาขายระหวางประเทศขึ้นตั้งแตสมัยสุโขทัยเปนตนมา สวนดาน

สังคมและวัฒนธรรมนั้น ก็มีความใกลชิดผูกพันกันมายาวนาน  จึงทําใหความสัมพันธระหวางสองประเทศ

พฒันาไปอยางใกลชดิมาโดยตลอด  ประชาชนของท้ังสองประเทศมีการไปมาหาสูเพือ่เผยแพรและแลกเปล่ียน

ทางวฒันธรรมอยางตอเนือ่ง  ในปจจบุนัจะเหน็ไดวาประเทศไทยและประเทศจนีไดมกีารตดิตอทางดานธรุกจิ

เพิ่มมากขึ้น ไมวาจะเปนธุรกิจการสงออกสินคา ธุรกิจการทองเที่ยว  ธุรกิจสปา  ทําใหคนไทยสวนใหญให

ความสนใจที่จะเรียนรูเกี่ยวกับภาษาและวัฒนธรรมของชาวจีนมากขึ้น  ประกอบกับในป พ.ศ. 2558  

ประเทศไทยไดกาวเขาสูประชาคมอาเซียน  ทางรัฐบาลจึงไดกําหนดแนวทางการเตรียมความพรอมในการ  

เขาสูประชาคมอาเซียน  มีการสงเสริมสนับสนุนการพัฒนาศักยภาพของแรงงานและผูประกอบการใหมี      

ความรูและทักษะในดานภาษาตางประเทศ (ศูนยบริการวิชาการแหงจุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย, 2558 )   
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 ภาษาตางประเทศท่ีเปนภาษาสําคัญในการติดตอสื่อสารกับเพ่ือนบานในอาเซียนยังคงเปน            

ภาษาอังกฤษท่ีเปนภาษากลางของโลก แตภาษาจีนกเ็ปนอกีหน่ึงภาษาท่ีมคีวามสําคญัเชนกนั เพราะประชากร

ในภูมิภาคอาเซียนหลายประเทศประกอบดวยประชากรท่ีมีเช้ือสายจีนที่ใชภาษาจีนอยูเปนจํานวนมาก             

ไมวาจะเปน สงิคโปร เวียดนาม พมา ลาว และไทย  ภาษาจนีเปนภาษาทีม่ผีูใชมากท่ีสดุในโลก โดยมีผูใชเปน

ภาษาแมประมาณ 873 ลานคน และมีคนที่พูดภาษาจีนทั่วโลกทั้งหมดประมาณ 1.3 พันลานคน  (Internet 

Eduzones, ม.ป.ป.)  นอกจากน้ีจากขอมูลป พ.ศ. 2557 – พ.ศ. 2558 ที่ผานมา\มีสถิตินักทองเที่ยวชาวจีน     

ที่เขามาในประเทศไทยเพ่ิมขึ้นถึงรอยละ 71.14  (กรมการทองเที่ยว, 2559)  ซึ่งจะเห็นไดวาภาษาจีน                  

เปนภาษาสําคญัภาษาหน่ึงทีม่คีนพดูมากท่ีสดุในโลกในฐานะท่ีเปนภาษาท่ีทัว่โลก   ใชในการส่ือสารระหวางกนั

ในโลกปจจุบัน และภาษาจีนก็ไดเขามามีบทบาทในประเทศไทยมากยิ่งขึ้น ฉะนั้นนอกจากการเตรียม            

ความพรอมทางดานภาษาอังกฤษแลว  ภาษาจีนกเ็ปนอกีหนึง่ภาษาท่ีควรมีการเรียนรูเพิม่เตมิ เมือ่มนีกัทองเท่ียว

ชาวจีนเพิ่มมากขึ้น ธุรกิจตางๆ ก็มีความจําเปนในการใชภาษาจีนในการติดตอสื่อสาร ไมวาจะเปนธุรกิจ       

ดานการทองเที่ยว ธุรกิจการโรงแรม รานอาหาร รานขายของฝาก เปนตน ฉะน้ัน ผูคนในวัยทํางานจึงตองการ

ทีจ่ะเรยีนรูภาษาจนีมากขึน้ ซึง่การเรยีนภาษาจนีในหลกัสตูรระยะสัน้สามารถตอบโจทยของผูเรียนในวยัทาํงาน

ไดเปนอยางดี เพราะมีการเรียนท่ีตรงตามวัตถปุระสงคของผูเรยีนไดผลการเรียนท่ีด ีใชเวลาในการเรียนไมมาก 

และสามารถนําไปปรบัใชในการทํางานไดจรงิ เมือ่การเรียนภาษาจีนในหลักสตูรระยะส้ันเปนทีน่ยิมในปจจบุนั 

ดานการเรียนการสอนน้ันกค็วรมกีารพัฒนาใหมากขึน้ เน่ืองจากผูเรียนสวนใหญอยูในวยัผูใหญ ตองการเรียน

ภาษาจีนเฉพาะดาน มีวัตถุประสงคในการเรียนที่ตางกัน การใชวิธกีารสอนก็ยอมแตกตางจากนักเรียนทั่วไป 

ดงันัน้ การพฒันาทักษะการเรียนภาษาจีนในหลักสตูรระยะส้ันสาํหรบัผูใหญจะมีประโยชนตอการนําไปปรับใช

ในการเรียนการสอนเพื่อใหมีประสิทธิภาพมากย่ิงขึ้น

การเรียนภาษาจีน

 ในป พ.ศ. 2558  ประเทศไทยไดกาวเขาสูประชาคมอาเซียน  ทางรัฐบาลจึงไดกําหนดแนวทาง       

การเตรียมความพรอมในการเขาสู ประชาคมอาเซียน โดยไดมีการดําเนินงานศูนยอาเซียนศึกษาใน                        

ป พ.ศ. 2557  มเีปาหมายในการจัดตัง้ศนูยอาเซยีนศึกษาใหครอบคลุมทัว่ประเทศ  เพือ่ใหเปนแหลงเรียนรูและ

พฒันาทกัษะการใชภาษาตางประเทศ (ภาษาอังกฤษ ภาษาจีน และภาษาในกลุมประเทศอาเซียน) และความรู

ความเขาใจเก่ียวกับกลุมประเทศอาเซียนใหกับทุกกลุมอาชีพ และประชาชนท่ัวไปใหสามารถใชภาษา            

ตางประเทศไดอยางนอยหนึ่งภาษาในระดับที่สามารถติดตอสื่อสารเพื่อประกอบอาชีพไดตามบริบทและ    

ความตองการของแตละพ้ืนท่ี ตามนโยบายของรัฐบาลในการสรางโอกาสทางการศึกษาเพ่ือเตรียมความพรอม

เขาสูประชาคมอาเซียน  นอกจากจะสามารถหาความรูทางดานภาษาตางประเทศแลวยังสามารถเรียนรู       

ดานประเพณีวัฒนธรรมของประเทศเพ่ือนบานในอาเซียนได (สํานักงานสงเสริมการศึกษานอกระบบและ     

การศกึษาตามอธัยาศยั, 2557)  โดยไดมกีารเปดสอนภาษาจนีหลกัสตูรระยะสัน้ ภาษาพมาหลกัสตูรระยะสัน้ 

ฯลฯ  เพื่อใหสอดคลองกับการทํางานบริการในปจจุบันและเปนสวนหน่ึงในการพัฒนาทางดานภาษาใหกับ
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แรงงาน  นอกจากการเปดศูนยอาเซียนศึกษาของทางภาครัฐแลว  ทางภาคเอกชนก็มีการเปดสอนภาษาจีน

เพื่อใหสอดคลองกับความตองการของบุคคลวัยทํางานในปจจุบัน เชน หลักสูตรภาษาจีนระยะส้ันเพื่อ               

คนทํางาน หลกัสตูรภาษาจีนระยะส้ันเพือ่การโรงแรม  หลกัสตูรภาษาจีนระยะส้ันเพือ่ธรุกจิสปา และหลักสตูร

ภาษาจีนระยะสั้นเพื่อการนวดแผนโบราณ เปนตน  หลักสูตรเหลานี้เหมาะสมกับผูใหญวัยทํางานท่ีตองการ

เรียนรูภาษาจนีไมวาจะเปนการเรียนภาษาจนีเพือ่ใชในการส่ือสารท่ัวไปหรอืการใชภาษาจนีในการประกอบอาชีพ

และการติดตอคาขายทางธุรกิจ  การเรียนรูภาษาตางประเทศเพิ่มเติมจะชวยรองรับชาวตางชาตที่เขามาใน

ประเทศไทย โดยเฉพาะกลุมลูกคาที่มีการใชภาษาจีนกลางในการสื่อสาร ดังนั้น การเรียนภาษาที่สาม             

โดยเฉพาะภาษาจีนจึงไดรับความนิยมอยางแพรหลาย   

 การเรียนภาษาจีนก็ตองอาศัยพ้ืนฐานเดียวกันกับการฝกทักษะดานตางๆ เชนกัน  ตองมีการผาน

กระบวนการเรียนรู  การฝกฝนทักษะเพื่อใหมีการพัฒนาดานภาษา  ในการเรียนภาษาจีนนั้นมีความแตกตาง

จากการเรียนภาษาอังกฤษ  การเริ่มเรียนพื้นฐานภาษาจีนตองเร่ิมจากการเรียนอักษรพินอิน (Pinyin 拼音)   

หรือสัทอักษรภาษาจีน  พินอิน  คือ ระบบในการถอดเสียงภาษาจีน  มีลักษณะเหมือนอักษรภาษาอังกฤษ     

แตมกีารออกเสียงทีแ่ตกตางกนั  โดยพินอนินัน้จะแบงออกเปนอักษรพยัญชนะและสระ โดยพยัญชนะพินอิน 

(Shengmu 声母) มีทั้งหมด 23 เสียง ลักษณะของพยัญชนะพินอิน เชน  b(ปอ)  p(พอ)  m(มอ)  เปนตน     

สระพินอิน (Yunmu 韵母) แบงออกเปนสระเดี่ยวและสระผสม มีทั้งหมด 36 เสียง  แบงออกเปนสระเด่ียว    

6  เสยีงและสระผสม 30 เสยีง ลกัษณะของสระพินอนิ เชน  (อา)  o(ออ)  e(เออ) เปนตน  สวนเสยีงวรรณยุกต          

พินอิน  (Shengdiao 声调) ในอักษรจีนก็มีเครื่องหมายแทนเสียงวรรณยุกตทั้งหมดสี่เสียง  การผสมคํา       

จากพนิอนิจะนาํทัง้พยญัชนะ สระและวรรณยกุตมาผสมกนัเพือ่ใชในการออกเสยีงคาํศพัทภาษาจนี การเรยีน       

พินอินจะสามารถชวยใหเขียนอานภาษาจีนไดงายข้ึน แลวยังชวยใหออกเสียงภาษาจีนไดอยางถูกตองดวย  

นอกจากนัน้ในการพมิพอกัษรภาษาจนีนัน้ยงัตองใชพนิอนิในการพมิพอกีดวย ฉะนัน้การเรยีนพินอนิ    จงึเปน

พื้นฐานที่สําคัญในการเรียนภาษาจีน  เมื่อเรียนรูในการอานออกเสียงภาษาจีนจากพินอินแลว ลําดับข้ันตอน

ในการเรียนตอไปก็คือ การเขียนอักษรจีน ซึ่งอักษรจีนไมมีขอกําหนดเร่ืองจํานวนอักษร พจนานุกรมท่ีใหญ

ที่สุดชื่อ Zhonghua Zihai มีอักษรจีนทั้งหมด 85,568 ตัว   (Norman, 1988, 72) ในการเขียนอักษรจีนตอง

อาศยัการเรียนรูลาํดับขดีในการเขียนและการฝกฝน เพราะในแตละตวัอกัษรประกอบดวยเสนขีดทีห่ลากหลาย 

ถาเขียนผิด ความหมายก็จะเปลี่ยนไปดวย  ฉะนั้นการเรียนภาษาจีนนอกจากการออกเสียงใหถูกตองชัดเจน

แลว การเขียนใหถูกตองตามหลักการเขียนก็เปนสวนสําคัญในการเรียนดวยเชนกัน ทักษะการเรียนภาษาจีน

ทั้งทักษะดานการฟง การพูด การอาน และการเขียนสามารถสรุปได ดังนี้  

 1. ทักษะการฟง   

               การฟง คือ การรับรูเรื่องราวขาวสารจากการไดยิน แลวทําความเขาใจจนสามารถนําสารน้ัน     

ไปใชประโยชนได และการฟงนั้นตองหมายถึง การไดยินอยางรูเร่ืองเขาใจความหมายถูกตองครบถวน            

ตามจุดมุงหมายของผูพูด รูจักมีวิจารณญาณในการฟง ตลอดจนมีมารยาทในการฟงดวย  (วัฒนะ บุญจับ, 

2541,  34)
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  ทักษะการฟง  ถือไดวาเปนการส่ือสารที่ใชมากและสําคัญที่สุดในการสื่อสารในชีวิตประจําวัน    

การฟงเปนทักษะขั้นพื้นฐานที่จะนําเราสูการเรียนรูในทักษะอื่น ๆ  อีก 3 ทักษะนั้นก็คือ  ทักษะการพูด                

การอาน และการเขียน  แรงจูงใจในการเร่ิมเรยีนภาษาก็เริ่มจากการฟง   เกิดข้ึนจากความช่ืนชอบภาษาใด 

ภาษาหนึ่งเริ่มจากการฟงภาษานั้นผานสื่อตางๆ  เชน เพลง ภาพยนตร เปนตน ทําใหผูเรียนเริ่มมีความสนใจ

ในการเรยีนภาษานัน้ๆ  การฝกฝนทกัษะการฟงในการเรยีนภาษาจนีควรตองอาศยัการฟงบอยๆ ถาไมสามารถ

ฝกการฟงโดยตรงกับเจาของภาษา  กส็ามารถฝกการฟงจากสือ่ตางๆ เชน เพลง  ภาพยนตร ฯลฯ  กจ็ะสามารถ

ชวยใหเรามีพัฒนาการในการฟงไดดียิ่งขึ้น 

 2. ทักษะการพูด   

                       การพูด หมายถึง กระบวนการหน่ึงในการส่ือสารของมนุษย  ผูพูดจะเปนผูสงสารอันเปนเนื้อหา

สาระขอมลู  ความรูกบัอารมณความรูสกึ  ความตองการและความคดิเหน็ของตวัเองประกอบกบักรยิาทาทาง

ตางๆ สงไปยังผูฟงหรือผูรับสารเพื่อใหไดรับทราบและเกิดการตอบสนองในขั้นตอนสุดทายซึ่งถือไดวา              

เปนสัญลักษณแหงความเขาใจระหวางมนุษยกับมนุษย   (รังสรรค จันตะ, 2541, 21)

  ทักษะการพูด  เปนทักษะในการเรียนภาษารองลงมาจากทักษะการฟงเปนพฤติกรรมทาง           

ดานการแสดงออก  ทักษะการพูดของการเรียนภาษาจีนนั้นถือไดวาเปนทักษะที่คอนขางยาก โดยเฉพาะ        

ในดานของการออกเสยีงหรอืสาํเนยีงใหถกูตอง เนือ่งจากการสือ่สารดานการพูดเราไมใชเพียงแคพดูออกเสยีง

ใหถกูตองเทานัน้ แตเรายงัจะตองเรยีนรูวฒันธรรมของของภาษานัน้ๆ ดวย  เพ่ือใหการส่ือสารเปนไปไดอยาง

ถูกตองและสามารถเขาใจในการส่ือสารไดอยางแทจริง

 3. ทักษะการอาน   

  การอาน หมายถึง กระบวนการในการแบงความหมายของตัวอักษร หรือสัญลักษณที่มีการ        

จดบันทึกอยางมีเหตุผลและเขาใจความหมายของส่ิงที่อาน  ตลอดจนการพิจารณาเลือกความหมายท่ีดีที่สุด

ขึ้นไปใชเปนประโยชนดวย  จะเห็นไดวาการอานไมใชการรับเอาความคิดจากหนังสือที่อานเพียงอยางเดียว 

ผูอานไมใชผู รับ แตเปนผูกระทํา  สรุปไดวาเปนผูใชความคิดไตรตรองเร่ืองราวที่ตนเองอานเสียกอน                   

แลวจึงรบัเอาใจความของเรือ่งทีต่นอานไปเกบ็ไวหรอืนาํไปใชใหเปนประโยชนตอไป ดงันัน้หวัใจของการอาน         

จึงอยูที่การเขาใจความหมายของคํา   (เรวดี  อาษานาม, 2537, 77-78)

  ทกัษะการอานเปนการอานเพ่ือรบัเอาใจความสําคญัเพ่ือนาํไปใชใหเปนประโยชน หลกัการอาน         

ทีส่าํคญั คอื ความเขาใจความหมายของเรือ่งทีอ่าน  ผูอานสามารถวเิคราะหไตรตรองเรือ่งทีอ่านไดอยางเขาใจ 

และสามารถนําไปปรับใชในชีวิตประจําวันได  ทักษะการอานในการเรียนภาษาจีนเปนข้ันตอนท่ีตองมี              

การศึกษาคนควาใหมากขึ้น เพราะในการอานเราตองเขาใจทั้งโครงสรางของประโยคและไวยากรณ                      

ทีค่อนขางมีความซับซอน ดงันัน้เม่ืออานขอความหรือบทความแลว ถาผูอานสามารถสรุปใจความท่ีสาํคญัได

กจ็ะชวยใหผูอานสามารถวเิคราะหเรือ่งราวจากเรือ่งทีอ่านไดอยางถกูตอง  ซึง่บงบอกไดวาผูอานมีความเขาใจ

ในเนื้อหาอยางแทจริง
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 4. ทักษะการเขียน   

  การเขียน เปนเครื่องมือการถายทอดความรูสึกนึกคิดและความตองการของบุคคลออกมาเปน

สัญลักษณหรือตัวอักษร เพ่ือสื่อความหมายใหผูอื่นไดเขาใจได  เพราะการเขียนเปนทักษะการสงออก             

ตามหลักของภาษาศิลป  (วรรณี  โสมประยูร, 2544, 139)       

  ทกัษะการเขยีนเปนทกัษะทีต่องผานกระบวนการทางความคดิหลายขัน้ตอน ตัง้แตการรวบรวม

ความคิด การลําดับเรื่อง และเลือกสรรถอยคําในการถายทอดออกมาเปนขอความที่สามารถส่ือความหมาย

ไดตรงความตองการ   ทักษะการเขียนในการเรียนภาษาจีนนั้น  ผูเขียนจะตองมีความเขาใจในโครงสราง     

ของภาษา  คาํศพัท  ประโยค และไวยากรณทีถ่กูตอง  การมทีกัษะการเขียนทีด่นีัน้ตองอาศัยการฝกฝนอยูเสมอ  

โดยอาจจะเร่ิมจากการเขียนงายๆ เชน การเขียนบันทึกประจําวัน การบันทึกรายรับรายจาย เปนตน โดยมี    

การฝกเขียนเปนภาษาจีน ซึ่งจะเปนพื้นฐานสําคัญในการพัฒนาทักษะการเขียนไปสูระดับที่สูงข้ึน

การเรียนรูภาษาจีนในวัยผูใหญ

  ผูใหญ หมายถึง บคุคลซึง่มพีพิฒันาการไปพรอมกนัทัง้ทางดานรางกาย จติใจ  และอารมณ ตลอดจน

บทบาททางสังคมสมบูรณเต็มที่  สามารถรับผิดชอบการดําเนินชีวิตและกิจกรรมตางๆ รวมกับผูใหญคนอื่นๆ

ไดดวยความราบรืน่  (สวุตัน วฒันวงค, 2547, 31)  บคุคลจะเปนผูใหญหรือไม ขึน้อยูกบับทบาทและพฤติกรรม

ทางสงัคมทีเ่หมาะสมกบัความเปนผูใหญ  จะตองเปนผูทีม่มีโนภาพตอตนเองและวฒุภิาวะในการเปนผูใหญ  

(สุวัตน วัฒนวงค, 2547, 31  อางอิงจาก Knowles, 1980, 30-32)   ประเภทของผูเรียนวัยผูใหญสามารถ    

แบงไดเปน 3 ระยะ ไดแก ผูใหญตอนตน อายุประมาณ 21-40 ป  ผูใหญตอนกลาง อายุประมาณ 41-60 ป  

และผูใหญตอนปลายหรือวัยชรา  อายุประมาณตั้งแต  60  ปขึ้นไป  (นุชลี  อุปภัย, 2556, 87)  

 การเริ่มเรียนภาษาจีนในวัยผูใหญ  ถึงแมวาจะมีความแตกตางกับการเรียนในวัยเด็กเนื่องจากใน     

วัยผูใหญนั้นไดผานประสบการณตางๆ มามากมาย  บางคนไมมีความม่ันใจในการเรียนของตนเองจึงทําให

เกิดความกังวลในการเรียน  สวนดานการออกเสียงภาษาจีนในวัยผูใหญก็มีความยากข้ึน ความสามารถ          

ในการจดจําคําศัพทมีนอยลง แตจุดเดนของผูเรียนวัยผูใหญนั้นเม่ือมีความสนใจในการเรียนรูแลวจะมี        

ความมุงม่ันและสนใจกับสิ่งที่ตองการเรียนรู  ถึงแมความสามารถในการจดจําคําศัพทจะนอยแตสามารถ  

เรียนรูและเขาใจไดคอนขางเร็ว ซึ่งลักษณะของผูเรียนผูใหญในชวงแตละอายุนั้นก็มีความแตกตางกัน             

การท่ีเราเขาใจผูเรยีนผูใหญในแตละชวงอายุจะชวยใหผูสอนสามารถปรับวธิกีารสอนใหเหมาะสมกับวยัและ

ความตองการของผูเรียนเพื่อใหมีประสิทธิผลในการเรียนที่ดีขึ้น

การเรียนภาษาจีนในหลักสูตรระยะส้ัน

 หลกัสตูรระยะสัน้ เปนหลกัสตูรทีส่รางขึน้โดยมจีดุมุงหมายเฉพาะเจาะจงเปนเรือ่ง ๆ โดยเฉพาะอยางยิง่

สําหรับกลุมบุคคลบางกลุมเพ่ือเพ่ิมพูนความรูหรือประสบการณ หรือปรับเปล่ียนพฤติกรรมหรือทัศนคติ         

ของบุคคลไปในทางท่ีตองการ โดยใชระยะเวลาไมยาวนานนกั หลกัสูตรระยะส้ันอาจหมายถงึ หลกัสูตรรายวิชา
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เลือกในโรงเรยีนทีค่รสูรางขึน้ หลกัสตูรฝกอบรมเฉพาะเรือ่งสาํหรบับุคลากรในโรงเรยีน หรอืสาํหรบัผูปกครอง 

หรือคนในชุมชน หรือหลักสูตรฝกอบรมเพ่ือบริการวิชาการหรือวิชาชีพใหแกชุมชน หรือหลักสูตรฝกอบรม

สําหรับบุคลากรในหนวยงานตาง ๆ (วัชรี บูรณสงิห, 2544, 189)

 การเรียนแบบหลักสูตรระยะสั้นกับการศึกษาโดยท่ัวไปมีความแตกตางกัน  ไมวาจะเปนจุดประสงค

ในการเรียน  เนื้อหาในการเรียน โดยเฉพาะเวลาในการเรียน   ฉะนั้นจึงทําใหผลสัมฤทธิ์ในการเรียนมี              

ความแตกตางกันซึ่งสามารถสรุปไดดังนี้  (1) วัตถุประสงคในการเรียน  การศึกษาท่ัวไปมีการนําไปใช              

เพื่อการอยูรวมกันในสังคมปจจุบันและเตรียมพรอมกับสังคมอนาคตท่ีจะมีการเปล่ียนแปลง สวนการเรียน 

หลกัสตูรระยะสัน้นัน้มกีารเรยีนเพือ่เปนการเพิม่ความสามารถในการทํางานเฉพาะดาน (2) เนือ้หาในการเรียน  

การเรียนการสอนของการศึกษาทั่วไปคอนขางกวาง แตสําหรับการเรียนหลักสูตรระยะสั้นนั้นจะเรียน          

เฉพาะเน้ือหาท่ีสําคัญเฉพาะดาน (3) ระยะเวลาในการเรียน  การศึกษาโดยท่ัวไปตองการระยะเวลาใน           

การเรียนที่ยาวนาน แตการเรียนหลักสูตรระยะสั้นมีขอจํากัดเรื่องของเวลา  (4)  แรงจูงใจในการเรียน                

การศึกษาโดยทั่วไปน้ันผูเรียนจะมีแรงจูงใจในการเรียนที่ไมเดนชัด อาศัยความชอบในการเรียนเปนหลัก      

สวนผูเขาเรียนหลักสูตรระยะส้ันโดยสวนใหญแลวก็เพื่อตองการหาความรูเพิ่มเติม เพื่อประโยชน                        

ดานการทํางานจึงมีแรงจูงใจในการเรียนที่เดนชัด     

 วัตถุประสงคพื้นฐานของการเรียนภาษาตางประเทศน้ัน ก็เพื่อท่ีจะนําไปประยุกตใชในการติดตอ

สื่อสารในชีวิตประจําวัน  แตละคนมีวิธีและขอบเขตการใชภาษาในการส่ือสารที่แตกตางกัน  ดวยเหตุนี้จึง

ทําใหผูเรียนมีวัตถุประสงคหลักในการเรียนท่ีแตกตางกันออกไป (Lv, 1995, 11-12)   จากการสํารวจกลุม      

ผูเรียนภาษาจีนในหลักสูตรระยะสั้นจํานวนทั้งสิ้น 116  คนในเขตจังหวัดเชียงใหมในดานวัตถุประสงคผูเขา

เรียนภาษาจีนหลักสูตรระยะสั้นสําหรับผูใหญสามารถสรุปไดดังนี้  (Su, 2015, 15)    
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    ภาพที่ 1: วัตถุประสงคในการเรียนภาษาจีนหลักสูตรระยะส้ัน

    ที่มา: Su, 2015, 15  
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 จากภาพท่ี 1 สามารถแบงวัตถุประสงคในการเรียนภาษาจีนหลักสูตรระยะส้ันไดดังนี้ ผูที่มาเขารับ 

การอบรมสวนใหญอยูในชวงวยัทาํงาน ซึง่ความตองการในการเรียนภาษาจีนหลกัสตูรระยะส้ันสวนใหญ  คอื 

(1) ตองการเพิ่มความรูทางดานภาษาจีนใหกับตัวเอง (รอยละ 15) ซึ่งมีความสอดคลองกับจุดประสงคใน     

การเรียนขอถัดไป คือ (2) มีประโยชนตองานปจจุบันที่ทํา (รอยละ 12) (3) ชื่นชอบภาษาจีน (รอยละ 10)        

(4) มปีระโยชนในดานการทํางานในอนาคต (รอยละ 10)  (5) ปจจบุนัภาษาจีนไดรบัความนิยมอยางแพรหลาย 

(รอยละ 9)  (6) ตองการทองเที่ยวประเทศจีน (รอยละ 8)  (7) ชื่นชอบในวัฒนธรรมจีนและประวัติศาสตรจีน 

(รอยละ 7)  (8) ประเทศไทยมีการสนับสนุนใหเรียนภาษาจีน  (รอยละ 6)  (9)  เพื่อเรียนรูภาษาจีนดาน           

การทาํงานเพ่ิมเตมิ (รอยละ 6)  (10) ตองการศึกษาตอประเทศจีน (รอยละ 5)  (11)  ทางครอบครัวมเีช้ือสายจนี 

(รอยละ 5) (12) เพื่อนชวนมาเรียนภาษาจีน (รอยละ 4) (13) ที่ทํางานแนะนําใหมาเรียนภาษาจีน (รอยละ 3) 

ตามลาํดบั  สรปุไดวาในการเรียนภาษาจนีหลักสูตรระยะส้ันนัน้  ผูเรยีนมวีตัถปุระสงคในการเรยีนแตกตางกนั 

สวนใหญแลวกเ็พ่ือเปนการเพิม่เตมิความรูทางดานภาษาจนีใหกบัตัวเอง ไวใชใหเกดิประโยชนในชวีติประจาํวนั

              ในการเรียนภาษาจีนหลักสูตรระยะสั้นนั้น  ผูเรียนสวนใหญจะเปนผูใหญวัยทํางาน มีจุดประสงค     

ในการเรยีนทีช่ดัเจน ตองการเพิม่ความรูทางดานภาษาจนีใหกบัตัวเอง ดงันัน้การเรยีนภาษาจนี แบบหลกัสูตร

ระยะสัน้จึงเหมาะสาํหรบัผูเรยีนในวยัทาํงานเปนอยางมาก เพราะใชเวลาในการเรยีนไมมาก เรียนเฉพาะดาน 

ตรงตามจุดประสงคของผูเรยีน สามารถนาํไปปรับใชในดานการทาํงานไดจริงซ่ึงผูเรยีนกลุมนีจ้ะเนนการเรยีน

แบบนําไปใชในการประกอบอาชีพของตน  โดยการเรียนสวนใหญจะจัดขึ้นในวันเสารอาทิตยหรือชวง             

ตอนเย็นหลังเลิกงาน เพื่อใหสะดวกตอกลุมผูมาเรียนในแตละหลักสูตร การเรียนภาษาจีนระยะส้ันสวนใหญ

แลวมีความแตกตางกันในเรื่องของระยะเวลาในการเรียนและหลักสูตรในการเรียน ระยะเวลาในการเรียนจะ

มีตั้งแต  30  ชั่วโมงขึ้นไป  แตสวนใหญถาใชระยะเวลาอบรมนอย ก็จะเปนการเรียนแบบเนนดานอาชีพ         

เชน หลักสูตรภาษาจีนระยะสั้นสําหรับธุรกิจ หลักสูตรภาษาจีนระยะสั้นสําหรับการนวดแผนไทย  เปนตน     

ถาระยะเวลาในการเรียนนอยเน้ือหาในหลักสูตรก็จะเนนไปในดานการพูดสนทนาเฉพาะดานเปนสวนใหญ  

ดังนั้นบางสถาบันก็จะไมไดสอนอักษรพินอินและตัวอักษรจีน แตใชการเรียนแบบการถอดเสียงการอาน        

จากภาษาไทย  ขอดีของการถอดเสียงโดยใชภาษาไทยกํากับก็คือ ผูเรียนสามารถเรียนรูการออกเสียงและ  

การพูดสนทนาไดอยางรวดเร็ว แตขอเสียคือมีการออกเสียงที่ไมไดมาตรฐาน และทําใหผูเรียนลืมไดงาย

แนวทางการพัฒนาทักษะการเรียนภาษาจีนหลักสูตรระยะส้ันสําหรับผูใหญ    

          การเรียนรูของผูใหญแตกตางจากการเรียนรูของเด็กเพราะผูใหญมีประสบการณมากกวา  ดังนั้น 

การเรียนการสอนตองยึดหลักใหตอบสนองตอธรรมชาติของผูใหญนั่นคือ ตองรูหลักการศึกษาผูใหญ                  

ซึ่งประกอบดวย  (1) มโนทัศนของผูเรียน (Self –Concept) ผูใหญจะมีลักษณะท่ีเติบโต ทั้งดานรางกายและ

จิตใจ มีวุฒิภาวะสูง มีมโนทัศนตอตนเอง จะพัฒนาจากการพ่ึงพาผูอื่นไปเปนการนําตนเอง มีความเปนตัว

ของตัวเองและมีการเรียนรูผานประสบการณที่พบเจอมา  (2) ประสบการณของผูเรียน (Experience)           

ผูใหญมวีฒุภิาวะมากข้ึน มปีระสบการณอยางกวางขวางท่ีจะเปนแหลงทรพัยากรอันมคีาของการเรยีนรู ผูใหญ
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ลวนมีประสบการณและความรูความสามารถท่ีแตกตางกันออกไป  ฉะนั้นในการเรียนของผูใหญควรคํานึง    

ถึงประสบการณของผูเรียนเพื่อนํามาใชในการปรับการเรียนการสอน (3) ความพรอมที่จะเรียน (Readiness 

to Lean) ผูใหญจะมีความพรอมในการเรียนกต็อเมือ่เหน็วาสิง่ทีเ่รียนนัน้มีความจาํเปนในการเรียน  มปีระโยชน

ตอตนเองและตอการทํางาน ตอบทบาทและสถานภาพทางสังคมของตน ฉะน้ันในการเรียนการสอนก็             

ควรคาํนงึถงึจดุประสงคในการเรยีนทีช่ดัเจนของผูเรียนดวย (4) แนวทางการเรยีนรู (Orientation to Learning) 

ผูใหญจะยึดปญหาเปนศูนยกลางในการเรียนรู จะมองเห็นปญหาแลวจึงนําปญหานั้นมาเรียนรูแกไขมุงนํา

ความรูไปใชทันที  (5) แรงจูงใจในการเรียนรู (Motivation) แรงจูงใจในการเรียนของผูใหญนั้นมักมาจาก         

สิ่งตองการที่อยูภายใน ซึ่งเปนแรงจูงใจที่ตนเองตองการอยางแทจริง  (อรทัย  ศักดิ์สูง, 2543)

    การเรียนภาษาตางประเทศที่ไดผลที่ดีที่สุด คือ การที่ผูเรียนสามารถพูดภาษาตางประเทศนั้นๆ   

โดยไมตองผานกระบวนการคิด ก็สามารถสังเคราะหภาษานั้นออกมาได  เปรียบเสมือนเด็กๆ ที่เกิดมาพรอม

กบัสภาพแวดลอมทางภาษาหนึง่ภาษาขึน้ไป  พอโตขึน้กส็ามารถพดูภาษานัน้ได  แตในเมือ่ไมมสีภาพแวดลอม

ทางภาษาที่สามารถชวยใหฝกฝนได  ผูเรียนก็ตองอาศัยการฝกฝนใหมากยิ่งข้ึน

   ในการเรยีนภาษาจนีในหลกัสตูรระยะสัน้นัน้ มขีอจาํกดัในเรือ่งของเวลาในการเรยีน ซึง่มรีะยะเวลา

ที่สั้น ดังนั้นในการเรียนจึงมีระยะเวลาในการฝกฝนไมมากเทาที่ควรจึงสงผลใหมีคุณภาพในการเรียนนอยลง

ไปดวย  ผูเขียนจึงแบงปญหาและแนวทางในการพัฒนาในการเรียนภาษาจีนในทักษะดานตางๆ ไวดังนี้

 1. ทักษะการฟง

  ดานทักษะการฟงในการเรียนภาษาจีน  ทักษะการฟงถือไดวาเปนสวนพื้นฐานแรกของการเร่ิม

เรียนภาษา  ปญหาท่ีพบจากการเรียนภาษาจีน คือ ในการเรียนหรือทําแบบทดสอบผูเรียนมีทักษะการฟงได

เปนอยางดี แตเมือ่ผูเรยีนนําไปใชจรงิในชีวติประจําวัน มกัเกดิปญหาการฟงในการสนทนาจากเจาของภาษา  

เพราะสาํเนยีงภาษาของแตละคนยอมมสีาํเนยีงในการพูดแตกตางกนัไป ทาํใหเกดิอปุสรรคในการฟง นอกจากน้ัน

ดานการฟงยังมีปญหาเก่ียวกับการแยกเสียงคําศัพทบางคําที่มีเสียงใกลเคียงกันไมออก เชน คําศัพทที่ออก

เสียง q (ชี) กับ  x (ซี) หรือ ch (ชือ) กับ sh(ซือ) อาจทําใหเกิดการเขาใจผิดในเร่ืองของความหมายของคําศัพท

นั้นๆ ได  

  จากขอมลูสภาพการเรียนการสอนของภาษาจีนหลักสูตรระยะส้ันน้ัน พบวาผูเรียนมี จดุประสงค

ในการเรยีนทีเ่ดนชัด  ฉะนัน้ผูเรยีนจะมคีวามตัง้ใจในการเรียน พยายามฝกฝนคําศพัททีไ่ดเรียนมา แตปญหา

ที่พบในการเรียนภาษาจีนนั้น คือ ผูเรียนมักจะแยกเสียงคําศัพทบางคําในภาษาจีนไมออกและ แยกเสียง

วรรณยุกตบางตัวไมได  เนื่องจากมีเสียงที่ใกลเคียงกัน  ฉะนั้นในการเรียนการสอนภาษาจีนผูสอนตองเนน

การฟงและการออกเสียงใหกับผู เรียน จุดเดนของผู เรียนวัยผูใหญ คือ มีประสบการณที่หลากหลาย                      

ในการเรียน ฉะนั้นควรคํานึงถึงความช่ืนชอบและความสนใจของผูเรียน โดยสามารถนําเร่ืองราวจาก

ประสบการณมาเพิ่มในเน้ือหาท่ีเรียนเพ่ือทําใหเกิดความสนใจในการเรียนภาษาจีนมากข้ึน (Ji, 2002, 26) 

เชน การฟงภาษาจีนจากสื่อตางๆ อยางสมํ่าเสมอ ไมวาจะเปนเพลงจีนหรือภาพยนตรจีนที่ผูเรียนชื่นชอบ        

ก็จะทําใหผู เรียนกระตือรือรนในการฝกฝนทักษะการฟง  สวนในดานการสอน ผูสอนควรใชภาษาจีน                     
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ในการสนทนาใชคําศัพทและประโยคนอกเหนือจากในหนังสือมาเพิ่มเติม เพื่อใหผูเรียนสามารถเรียนรูการ    

ใชคําศัพทไดอยางหลากหลาย และยังสามารถนําไปปรับใชในชีวิตประจําวันได  การฟงและการนํามาใช   

อยางสมํ่าเสมอจะทําใหผูเรียนเกิดทักษะในดานการฟงที่ดี สามารถเขาใจและจดจําคําศัพทนั้นได  

 2. ทักษะการพูด

  ดานทักษะการพูดในการเรียนภาษาจีน เปนทักษะที่มีความสําคัญรองลงมาจากทักษะการฟง 

เมื่อเราเริ่มเรียนรูจากการฟงแลวก็เริ่มเรียนรูในการพูด  ปญหาหลักดานทักษะการพูด คือ สภาพแวดลอม     

ทางภาษา  ถานอกหองเรียนไมมโีอกาสไดใชภาษาจีน ในการสนทนาก็จะทําใหมโีอกาสในการฝกพดูกบัเจาของ

ภาษานอยลงและดวยธรรมชาติของภาษาจีนที่มีเสียงวรรณยุกตทั้งหมดอยูสี่เสียง โดยแตละเสียงจะมี          

ความหมายท่ีแตกตางกนัออกไป เมือ่พูดเสยีงผดิกจ็ะทาํใหเกดิการสือ่สารทีผ่ดิไป ทกัษะดานการพูดภาษาจนี

จึงมีความสําคัญมากในการส่ือสาร  อีกปญหาท่ีพบมากในการเรียน คือ ในการฝกพูดในหองเรียน                            

ผูเรียนสามารถพูดตามแบบสนทนาในบทเรียนไดดี แตหลังจากเรียนแลวก็มีโอกาสในการฝกสนทนา            

ภาษาจีนนอยมากและบางครั้งก็ไมสามารถนําไปปรับใชในชีวิตประจําวันไดจริง  

  ในการเรียนการสอนภาษาจีนหลกัสูตรระยะสัน้นัน้ ผูสอนตองเนนการฝกพดูภาษาจีนใหมากทีส่ดุ 

ถาผูสอนเนนแตการบรรยายก็จะทําใหมีเวลาในการฝกพูดนอยลง  ถาเปนเชนน้ีผูเรียนก็จะไมมีการพัฒนาใน

ดานการพดูเลย ตองมกีารปลูกฝงการพดูใหเขากบัสถานการณจรงิทีส่ามารถนาํไปปรับใชในชวีติประจําวนัได

ซึง่จะชวยในการพัฒนาท้ังดานการฟงและการพูด  ในการเรียนภาษาตางประเทศไมเพียงแคจะมุงเนนผลลัพธ

ในการเรียน  ไมวาจะเปนการที่ผูเรียนสามารถสนทนากับเจาของภาษาได  หรือสามารถมีทักษะการฟง             

พดู อาน เขยีนทีด่แีลว  แตในการเรยีนนัน้ยงัตองคาํนงึถงึความเขาใจในเรือ่งของวฒันธรรมประเทศนัน้ๆ ดวย  

เพราะภาษาเปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรม  ฉะนั้นในการสอนภาษาตางประเทศ  การสอดแทรกความรู                

ดานวฒันธรรมจงึเปนสวนทีค่วรเพ่ิมเขาไปในเนือ้หาการเรยีนการสอน  เพราะการเขาใจในเร่ืองของภาษาและ

การใชภาษาไมอาจแยกออกจากเรื่องขององคประกอบของวัฒนธรรมได (Zhao & Jiang, 2011, 100) ภาษา

และวัฒนธรรมเปนสิ่งที่ผูสอนควรนําไปใชในการเรียนการสอน จะชวยใหผูเรียนเขาใจถึงส่ิงที่ตองการส่ือสาร

ไดถกูตองตามความหมายท่ีแทจรงิ  นอกจากน้ันในการเรียนการสอน ผูสอนควรเนนการฝกทกัษะการพูดภาษาจีน

ใหมาก ในการบรรยายเน้ือหาควรบรรยายเน้ือหาที่มีใจความสําคัญทําใหผูเรียนเขาใจไดงาย แลวนําเวลา      

ทีเ่หลอืมาใชในการฝกสนทนา ซึง่ตองคาํนงึถงึผลลัพธทีด่ ี การฝกท่ีดนีัน่ ตองประกอบดวย ฝกจากสวนสาํคญั

ของเนื้อหาที่เรียน  ฝกตามลําดับเนื้อหาจากสวนที่งายไปหายาก ตามลําดับ มุงเนนใหผูเรียนนําไปปรับใชใน

ชีวิตประจําวันไดจริง  

 3. ทักษะการอาน 

  ดานทักษะการอาน  ถึงแมวาในการเรียนภาษาหลักสูตรระยะส้ันเนนดานการพูดส่ือสารใน       

ชีวิตประจําวันเปนสวนใหญ แตการอานก็เปนสวนสําคัญที่เปนประโยชนตอผูเรียนที่ตองการเรียนภาษาจีน    

ในระดับที่สูงขึ้น  วัตถุประสงคในการอานก็เพื่อเปนการพัฒนาความสามารถในการวิเคราะหเนื้อหา                  

จากเร่ืองท่ีอาน ขยายมุมมองความรู  แตถาในการเรียนทักษะการอานผูสอนมุงเนนไปท่ีการใหผูเรยีนทองอาน 



ÇÒÃÊÒÃÇÔªÒ¡ÒÃÁËÒÇÔ·ÂÒÅÑÂ¿ÒÃ �ÍÕÊà·ÍÃ �¹
ปที่ 11 ฉบับที่ 1  มกราคม 2560  - มีนาคม 256030

ก็จะทําใหผูเรียนไมสนใจในการเรียนได   (Wang, 2013, 75) ฉะน้ัน การปลูกฝงใหผูเรียนมีทักษะการอาน       

ที่ดีควรหาขอความหรือบทความภาษาจีนสั้นๆ จากนอกหองเรียนมาเปนบทเรียนเสริม หรือบทความ ที่มี        

สวนเกีย่วของกบัเนือ้หาทีเ่รยีนกจ็ะชวยใหผูเรยีนสนใจในการเรียนมากขึน้  โดยสามารถใหผูเรียนอานออกเสยีง

และแปลดวยตนเองกอน จากนั้นผูสอนก็ชวยเพ่ิมเติมเนื้อหาใหถูกตอง

  ในการเรียนการสอนภาษาจีนหลักสูตรระยะส้ันนั้น ถึงแมบางสถาบันจะไมไดเนนการเรียน      

อกัษรพินอิน แตใชภาษาไทยกาํกบัในการออกเสียงแทน ผูสอนก็ยงัสามารถนําเนือ้หาหรอืคําศพัทนัน้มาฝกฝน         

ในทกัษะการอานได  แตควรเพิม่กจิกรรมในการอานใหหลากหลาย ผูเรยีนกจ็ะรูสกึสนกุในการฝกฝนการอาน

ภาษาจีน ถึงแมวาผูเรียนวัยผูใหญจะหางหายจากการเรียนในหองเรียนมานาน แตผูสอนก็สามารถสราง

บรรยากาศในการเรียนที่หลากหลายได โดยทําใหในการเรียนภาษาจีนนั้นมีความนาสนใจและสนุกสนาน     

เชน ใหแบงกลุมอานบทสนทนาหรือคําศัพทในบทเรียน จับคูอานบทสนทนา เปนตน เม่ือผูเรียนแตละคน        

ไดฝกการอานออกเสียงภาษาจีน  ผูสอนยังสามารถตรวจสอบความถูกตองในการออกเสียงได นอกจากจะ

เปนการปลูกฝงใหผูเรียนกลาพูดกลาอานภาษาจนีแลว ยังชวยใหบรรยากาศในการเรียนมีความหลากหลาย 

ก็จะทําใหผูเรียนมีประสิทธิภาพในการเรียนที่ดีดวย

 4. ทักษะการเขียน

  ดานทักษะการอานและการเขียน เปนทักษะท่ีควบคูกันในการเรียนรูอยางที่เคยไดกลาวไปแลว

ขางตนวาการเขียนอักษรจีนมีความยากเพราะอักษรจีนประกอบดวยเสนขีดตางๆ รวมเขาดวยกัน  คําศัพท

แตละตัวมีการเขียนที่แตกตางกันอยางสิ้นเชิง 

  ในการเรียนการสอนภาษาจีนหลักสูตรระยะสั้นนั้น  ถึงแมวาจะไมเนนการเขียนอักษรจีนหรือ

ไมมกีารเรียนตัวอักษรจีนเลยแตผูสอนก็สามารถปรับใชวธิกีารอ่ืนๆ เพ่ือฝกการเขียนของผูเรียน เชน ใหผูเรียน

จับคูแตงบทสนทนาจากเร่ืองท่ีเรียนมาโดยปรับใหเขากับสถานการณที่นาจะพบเจอในชีวิตประจําวัน                

การฝกวิธีนี้นอกจากจะชวยฝกดานการเขียนแลว ผูสอนยังสามารถวัดความเขาใจของผูเรียนไดอีกดวย 

นอกจากนีย้งัสามารถใหผูเรยีนจบัคูสนทนาจากเนือ้เรือ่งทีแ่ตงนัน้ วธินีีก้จ็ะชวยใหเกดิการเรยีนรูในทกัษะตางๆ  

ครบทั้งสี่ดาน ซึ่งก็คือ ผูเรียนแตงเนื้อเรื่องในการสนทนาดวยตนเอง  ไดทักษะการเขียน  ผูเรียนพูดสนทนา   

หนาชั้นเรียน ไดทักษะการพูดและการอาน ผูเรียนที่ฟงเพื่อนสนทนาหนาชั้นเรียน ไดทักษะการฟง 

  การเรียนภาษาจีนหลักสตูรระยะส้ัน  ผูเขยีนคิดวาทัง้ผูสอนและผูเรยีนควรมีแนวทางในการเรียน

รวมกนั  ฉะนัน้ผูสอนควรจะสอนอยางไรและผูเรยีนควรจะเรยีนอยางไร  เพือ่ใหเกดิประโยชนสงูสุดทัง้สองฝาย  

ผูสอนควรนําเนือ้หาเช่ือมโยงใหเขากบัสถานการณจรงิ โดยสามารถนําสถานการณใกลตัวมาปรับเขากบัเนือ้หา

เพื่อใหผูเรียนเขาใจมากข้ึน  มีการทํากิจกรรมรวมกัน ไมวาจะเปนผูสอนกับผูเรียน หรือผูเรียนกับผูเรียน           

ทาํกจิกรรมในการเรียนการสอนรวมกนั กจิกรรมเหลานัน้สามารถทําไดหลากหลายวิธไีมวาจะเปนการซักถาม 

การอภิปราย การแสดงบทบาทสมมติหรือการเลนเกมส  เปนตน  วิธีการเหลานี้นอกจากจะชวยใหผูเรียน        

ไดมีการทบทวนเน้ือหาท่ีเรียนมาแลวยังชวยใหผูสอนสามารถวัดผลการเรียนวาเนื้อหาท่ีเรียนนั้นผูเรียนมี    

ความเขาใจมากนอยแคไหน และเพ่ือเพ่ิมประสิทธิผลในการเรียน ผูสอนสามารถนําสิง่เหลานีไ้ปปรับประยุกต
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ใชในการเรียนการสอนภาษาจีนหลักสูตรระยะสั้นได  ดังนี้  (1)  “การเลือก” กอนจะเริ่มการเรียนการสอน          

ผูสอนควรมีการเลือกสรรเอกสารประกอบการสอนที่ดีใหเหมาะสมกับวัยและเนื้อหาของผูเรียน  เนื้อหาใน   

ตําราเรียนควรมีความนาสนใจ  ตรงตามวัตุประสงคการเรียน  สามารถนําไปปรับใชในชีวิตประจําวันไดจริง  

(2)  “การปรับ”  โดยปรับรูปแบบการเรียนใหเขากับวัยของผูเรียน ปรับเนื้อหาการสอนใหเขากับสถานการณ

จริงในชีวิตประจําวันตามวัตถุประสงคของผูเรียนใหเหมาะสม  มีการเพ่ิมเติมความรูจากนอกหองเรียน             

เพื่อใหผูเรียนมีพัฒนาการในการเรียนที่ดีขึ้น  ผูสอนอธิบายเนื้อหาใหนอยลง แตเพิ่มการฝกทักษะทั้งการอาน 

การพูดใหมากข้ึน มีการเรียนรูเกี่ยวกับประเพณีวัฒนธรรมของประเทศจีนเพ่ือใหผูเรียนเขาใจชีวิตและ

วัฒนธรรมของชาวจีน ทําใหไมเกิดอุปสรรคในการส่ือสาร  (3) “การอาน”  ผูสอนควรใหผูเรียนมีการฝก           

การอานใหมาก สิ่งที่สําคัญอีกอยางก็คือ ความรูที่ผูสอนไดสอนไปน้ันตองเปล่ียนใหเปนความรูความเขาใจ

ของผูเรียนใหได  ฉะนั้นในคาบเรียนนอกจากผูสอนจะแปลความหมายของคําศัพทแลว  ยังตองมีการอธิบาย

การใชคําศัพทใหหลากหลายนอกเหนือจากในบทเรียน  เพื่อที่ผูเรียนจะไดเขาใจในเร่ืองที่อานไดมากขึ้นและ

นาํไปใชไดอยางถูกตอง  (4)  “ความชา”  ผูสอนควรมีการสอนท่ีไมเรงรีบมาก สอนจากสวนท่ีเขาใจไดงายแลว

คอยเพ่ิมระดับเนื้อหาใหยากข้ึนตามลําดับ ผูสอน ควรอธิบายเน้ือหาอยางชาๆ เพื่อใหผูเรียนคอยๆ ปรับทํา  

ความเขาใจ  กระบวนการในการเรียนการสอนเปนไปตามลําดับข้ันตอน ไมเรงรีบ  ทั้งนี้ก็ตองคํานึงถึงระดับ

ความรูของผูเรยีนดวย  (5) “ความสขุ”  ถา ผูเรยีนมคีวามสนใจในการเรียนกจ็ะทาํใหผูเรียนมีผลการเรยีนทีด่ขีึน้  

ทําใหผูเรียนสนใจเรียนรูและคนควาหาความรูเพ่ิมเติมอยางตอเนื่อง  ความสุขในการเรียนจึงเปนปจจัยหน่ึง   

ที่ทําใหผูเรียนเกิดความสนใจในการเรียนและสามารถเรียนไดดีขึ้น  เมื่อมีความสุขในการเรียนผูเรียนจะรูสึก

เหมือนกับวาไมไดเรียนอยู  ไมมีความกดดันเกิดขึ้น ฉะนั้นการจัดกิจกรรมเพื่อใหผูเรียนเกิดความรูสึก              

ผอนคลายในการเรยีนกส็ามารถทาํได บางครัง้ไมเสมอไปวาผูเรียนผูใหญจะไมชอบการเรยีนแบบสนกุสนาน        

การเพิม่กจิกรรมการเรยีนทีห่ลากหลายในการเรยีนเขาไป กส็ามารถชวยใหผูเรียนกลาทีจ่ะพดูมากขึน้ แลวยงั

จะชวยใหผูเรยีนสามารถ นาํเน้ือหาท่ีเรยีนไปปรับใชในสถานการณจรงิได อยางท่ีทราบกันดีในการเรียนภาษา

นั้นยังขาดสภาพแวดลอมในการฝกฝนภาษา  ฉะนั้นปญหาท่ีเห็นไดชัด คือ ผูเรียนสวนใหญไมสามารถนํา

เนือ้หาทีเ่รยีน มาใชไดจรงิ การเพิม่กจิกรรมเขาไปใชในการเรยีนการสอน เชน กจิกรรมการรองเพลง เกมสทาย

คําศัพท การจับคูสนทนา การจับคูถามตอบ การสนทนาโดยจําลองสถานการณ การถามตอบระหวางผูสอน

กบัผูเรยีน  หรอืการสนทนาระหวางผูเรยีนกับผูเรยีน เปนตน  การใชกจิกรรมเหลานีป้ระกอบการเรียนการสอน

ก็เปรียบเสมือนใหผูเรียนไดอยูในสถานการณจริง เพราะในการเรียนการสอนภาษาควรประกอบดวยความรู 

ทักษะและกิจกรรม  (Zhao & Jiang, 2011, 218) การเพิ่มกิจกรรมเชนนี้ในการเรียนการสอนยังชวยเปน       

แรงจูงใจในการเรียนและยังสามารถชวยใหผูเรียนเกิดทักษะการจําคําศัพทไดมากยิ่งข้ึนดวย  

  ผูเรียนในวัยผูใหญที่มีชวงอายุมากกวา 35 ปจะมีความพรอมในการเรียนรูโดยเฉพาะอยางยิ่ง 

ดานความจาํจะลดลง ซึง่จะสามารถสงัเกตเหน็ไดอยางชดัเจนจากการทีผู่เรียนตองใชเวลาในการเรยีนรูสิง่ใด

สิ่งหนึ่งมากกวาเดิม (วรรณี ลิมอักษร, 2554,  57)  ฉะนั้นผูสอนนอกจากมีหนาที่ในการใหความรู ยังตอง      

เปนผูคอยช้ีแนะวาการเรียนการฝกทกัษะทางภาษาน้ันควรจะฝกไปในทิศทางใดเพ่ือใหมกีารพฒันาทางดาน 
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ภาษามากข้ึน  ถึงแมวาการเร่ิมเรียนภาษาในวัยผูใหญจะเปนส่ิงที่ยากของผูเรียนในการจดจําคําศัพท                

แตผูสอนก็ตองใหกําลังใจผูเรียน และใหผูเรียนมองเห็นภาพความสําเร็จในการนําไปใชใหเกิดประโยชนได    

ผูสอนตองมีความเชื่อเสมอวาผูเรียนทุกคนสามารถเรียนภาษาจีนไดเปนอยางดี  ใหผูเรียนเปรียบเทียบ            

การเรียนกับตัวเอง ถาผูเรียนเปรียบเทียบการเรียนกับผูเรียนที่เกงกวาก็จะทําใหผูเรียนเกิดความกังวลใน       

การเรยีน สวนผูเรยีนนัน้เมือ่ตองการเรยีนภาษาจนีใหไดผลท่ีด ีควรมีการฝกฝนการใชภาษาจนีอยางสม่ําเสมอ

ไมวาจะเปนในช้ันเรียนหรือนอกหองเรียน พยายามใชภาษาจีนในการสนทนากับเพื่อนรวมช้ันหรือผูสอน         

ในการทบทวนการอานหนังสือนั้นควรเลือกเวลาในการอานและการพักผอนใหเหมาะสม การอานหนังสือ      

ในตอนเชาหลังจากที่ไดพักผอนอยางเพียงพอ จะทําใหจําแมนยําขึ้น หรืออานหนังสือจบแลวนอน 8 ชั่วโมง 

ตืน่ขึน้มาทบทวนอกีครัง้กจ็ะทาํใหจาํเน้ือหาไดมากทีส่ดุถงึรอยละ 82 ถงึ รอยละ 86 การเรยีนภาษาจนีไมยาก 

สําหรับผูที่มีความตั้งใจ หมั่นฝกฝนทักษะตางๆ การหมั่นฝกฝนทักษะดานตางๆ และทําแบบฝกหัดทบทวน

อยางสม่ําเสมอจะชวยใหความรูที่เรียนน่ันคงอยูยาวนาน สามารถนําไปปรับใชไดกับสถานการณตางๆ ได 

การฝกฝนดวยตนเองทําไดงาย ๆ ไมวาจะเปนการฟงจากส่ือตาง ๆ เพลง ภาพยนตร การพูดกับผูสอน             

เพื่อนรวมชั้นหรือเจาของภาษา ดานการอานมีการอานทบทวนบทเรียน คนควาหาความรูอยูสม่ําเสมอ              

ดานการเขียน มีการฝกแตงบทสนทนา ฝกเขียนคําศัพท การฝกฝนอยูเสมอจะชวยใหผูเรียนมีพัฒนาการ      

อยางเห็นไดชัด  

        

สรุป
 แนวทางการพัฒนาทักษะการเรียนภาษาจีนหลักสูตรระยะส้ันสําหรับผูใหญในจังหวัดเชียงใหม

สามารถสรุปการเรียนภาษาจีนสําหรับผูใหญไดวา  ผูใหญมีความสนใจในการเรียนก็ตอเมื่อการเรียนนั้น           

มปีระโยชนในการดําเนินชวีติปจจบุนั ฉะน้ันควรนําเน้ือหาในการเรียนใหสอดคลองกับสถานการณทีใ่ชไดจริง

ในชีวิตประจําวัน  ซึ่งจะสามารถชวยเพ่ิมความสนใจในการเรียนใหกับผูเรียนไดเปนอยางดี  การจัดกิจกรรม     

การสอนใหมีความเหมาะสม มีการฝกการพูดภาษาจีนอยางสม่ําเสมอ ไมวาจะเปนในช้ันเรียนหรือ                    

นอกหองเรยีนกจ็ะชวยใหผูเรยีนมพีฒันาการทางดานภาษาท่ีดข้ึีน นอกเหนอืจากความรูในหนงัสือ  ผูสอนควร

เพิ่มเติมคําศัพทใหมที่เปนประโยชนตอผูเรียนมาเสริมในบทเรียน  และผูสอนยังตองคํานึงถึงจุดประสงค           

ที่แนชัดในการเรียนของผูเรียน เพ่ือที่จะไดเตรียมความพรอมในการสอน ตั้งแตการเลือกเอกสาร  การสอน    

วิธีการสอน เปนตน ในการเรียนภาษานอกจากจะใหผูเรียนเรียนรูในเรื่องทักษะการฟง พูด อาน เขียนแลว  

การเรียนรูเพิ่มเติมในเรื่องของวัฒนธรรมในภาษานั้น ๆ ก็เปนตัวสําคัญที่จะชวยใหผูเรียนไมมีอุปสรรคใน       

การสื่อสารเพราะภาษาก็เปนสวนหนึ่งของวัฒนธรรมเมื่อเรียนรูในเรื่องของความแตกตางของวัฒนธรรม          

ทั้งสองประเทศ  ผูเรียนก็เกิดความเขาใจและสามารถสื่อสารไดอยางถูกตองตามกาลเทศะ  
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